
FR : DANGER - Contient :  Hydrocarbons dearomatized, Hydrocarbons, C10-C13, 
n-alkanes, isoalkanes, cyclics, <2% aromatics. L’exposition répétée peut provoquer 
dessèchement ou gerçures de la peau. Peut être mortel en cas d’ingestion et de 
pénétration dans les voies respiratoires. Tenir hors de portée des enfants. EN CAS 
D’INGESTION: Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON, un médecin. NE 
PAS faire vomir. Garder sous clef. Éliminer le contenu et le récipient dans un centre 
de collecte de déchets dangereux ou spéciaux, conformément à la réglementation 
locale, régionale, nationale et/ou internationale. UFI : PCJP-28H2-MQ3Y-8QGU

IT: Pericolo - Contiene: Hydrocarbons, C10-C13, n-alkanes, isoalkanes, cyclics, < 
2% aromatics. Può essere letale in caso di ingestione e di penetrazione nelle vie 

respiratorie. Tenere fuori dalla portata dei bambini. IN CASO DI INGESTIONE: contattare immediatamente 
un CENTRO ANTIVELENI, un medico. NON provocare il vomito. Conservare sotto chiave. Smaltire il prodotto 
e recipiente in un punto di raccolta di rifiuti pericolosi o speciali, in conformità con le normative locali, 
regionali, nazionali e/o internazionali. L’esposizione ripetuta può provocare secchezza o screpolature della 
pelle.

ES: Peligro - Contiene: Hydrocarbons, C10-C13, n-alkanes, isoalkanes, cyclics, < 2% aromatics. Puede ser 
mortal en caso de ingestión y penetración en las vías respiratorias. Mantener fuera del alcance de los 
niños. EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA, un médico. NO 
provocar el vómito. Guardar bajo llave. Eliminar el contenido y el recipiente en un punto de recogida de 
residuos peligrosos o especiales, de acuerdo con la normativa local, regional, nacional y/o internacional. La 
exposición repetida puede provocar sequedad o formación de grietas en la piel.

Contribuez à préserver l’environnement en ne jetant pas de résidus à l’égout et en appor-
tant vos emballages vides dans une déchetterie.
Contribuite a preservare l’ambiente non gettando residui nella fognatura e portando i vostri 
imballaggi vuoti in un centro di raccolta.

Contribuya a preservar el medio ambiente no arrojando residuos al alcantarillado y llevando sus 
envases vacíos a un punto limpio.

FR : Application : Matériel : brosse, rouleau ou pulvérisateur sur support sec. 
Imperméabilisant prêt à l’emploi. Nettoyer et brosser les supports à traiter.  
Eliminer les dépôts verts avec notre TRAITEMENT FONGICIDE. Le support doit être impré-
gné en une ou plusieurs fois (selon la porosité) jusqu’à saturation. Nettoyage du matériel 
: white Spirit. Recommandations : Bien mélanger le produit avant son utilisation. Ne pas 
former de surépaisseurs. Ne pas appliquer par temps de pluie, de neige, par temps venteux 
ou par des températures supérieures à 35° C. Nettoyer immédiatement les taches avec de 
l’eau pure. Conservation un an en emballage d’origine fermé et à l’abri du gel, de la chaleur 
et de l’humidité. Séchage : Séchage (20° C) : 6 heures. Rendement : 3 à 5 m² / L selon la 
porosité du support. 

IT: Applicazione: Materiale: pennello, rullo o spruzzatore su supporto asciutto. 
Impermeabilizzante pronto all’uso. Pulire e spazzolare i supporti da trattare. Eliminare i 
depositi verdi con un trattamento fungicida. Il supporto deve essere impregnato una o 
più volte (a seconda della porosità) fino a saturazione. Pulizia del materiale: white spirit. 
Raccomandazioni: Mescolare bene il prodotto prima dell’uso. Non creare sovraspesso-
ri. Non applicare in caso di pioggia, neve, vento o a temperature superiori a 35°C. Pulire 
immediatamente le macchie con acqua pura. Conservazione un anno in confezione origi-
nale chiusa e al riparo dal gelo, dal calore e dall’umidità. Essiccazione: Essiccazione (20°C): 
6 ore. Resa: 3 a 5 m²/L a seconda della porosità del supporto.
Es: Aplicación: Material: brocha, rodillo o pulverizador sobre soporte seco. Impermeabili-
zante listo para usar. Limpiar y cepillar los soportes a tratar. Eliminar los depósitos verdes 
con un tratamiento fungicida. El soporte debe impregnarse una o varias veces (según la 
porosidad) hasta saturación. Limpieza del material: white spirit. Recomendaciones: Mezclar 
bien el producto antes de su uso. No crear sobrespesores. No aplicar en caso de lluvia, 
nieve, viento o a temperaturas superiores a 35°C. Limpiar inmediatamente las manchas con 
agua pura. Conservación de un año en envase original cerrado y protegido de las heladas, 
el calor y la humedad. Secado: Secado (20°C): 6 horas. Rendimiento: 3 a 5 m²/L según la 
porosidad del soporte.

FR : Consultez la fiche technique complète sur notre boutique offi
cielle : www.maison-etanche.com ou scannez le QR code.

IT : Consultate la scheda tecnica completa sul nostro negozio uffciale: 
www.maison-etanche.com o scansionate il codice QR.

ES : Consulte la ficha técnica completa en nuestra tienda oficial:
www.maison-etanche.com o escanee el código QR.

ARCANE INDUSTRIES 
Z.I. Les Paluds - 222 avenue de la Fleuride 

13782 AUBAGNE cEdEx - FrANcE 
Tél : 04.42.01.48.65

Email : contact@arcane-industries.fr
(En cas de réclamation, merci de mentionner le numéro de lot)

(In caso di reclamo, si prega di indicare il numero di lotto)
(En caso de reclamación, por favor mencione el número de lote)

IMPERFAÇADE LONGUE DURÉE / ARCAREPEL - 213IMPERFAÇADE LONGUE DURÉE / ARCAREPEL - 213

FORMULE SOLVANTÉE
RALLONGE LA DURÉE DE VIE

DES MATÉRIAUX
EFFICACITÉ JUSQU’À 10 ANS

FORMULA SOLVENTATA
PROLUNGA LA DURATA DI VITA DEI MATERIALI

EFFICACIA FINO A 10 ANNI

FÓRMULA CON DISOLVENTE
PROLONGA LA VIDA ÚTIL DE LOS MATERIALES

EFFICIENCIA 10 AÑOS

0.75L

   HYDROFUGE FAÇADE
IDROREPELLENTE FACCIATA
HIDROFUGANTE FACHADA

SECCHIO  FE40
Acciaio - Raccolta differenziata. Controlla le linee guida del tuo comune 
locale.
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